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Újévi szokások a nagyvilágban

Újévi szokások a nagyvilágban

Van, ahol az sem mindegy, mit viselsz a ruha alatt. Magyarországon a legtöbb 
HPbHrQHk�D�bXli]isryl��tű]iMitpkryl��lHQFsH�ps�Yirsli�IRJ\Ds]tisryl�s]yl�D�
s]ilYHs]tHr��iP�D�YiliJ�t|bb�Rrs]iJirD�MHllHP]ő��KRJ\�HQQpl�sRkkDl�PHJlHSőbb��
furcsább szokásokkal köszöntik az új évet.

$]�RlDs]Rk�SirRs�IHKprQHPűt�YisHlQHk��D�J|r|J|k�D]�yriikkDl�bDbrilQDk��D]�
angolok ajtót nyitogatnak. Így köszöntik az újévet Európában.

$QJliibDQ�pMIplkRr��DPikRr�D]�yrD�Hl�ti�D]�Hlső�JRQJRt��kiQ\itMik�D�Ki]�Kitsy�
kijáratát, hogy kiengedjék az óévet, és a 12. gongszónál pedig a bejárati ajtót 

kitárva, beengedik az újévet. Az angolok az 
ypYbHQ�QHP�trQDk�D�k|YHtkH]ő�pYi�
KDtiridőQDSlybD��ps�D]�~M�QDStir~t�sHP�
akasztják ki január 1-nél hamarabb, mert 
úgy tartják, balszerencsét hoz.

Amint éjfélt üt az órába görögök magukhoz 
rDJDdMik�D]�yriikDt��ps�IHlK~]]ik�őkHt��KRJ\�
szerencséjük legyen egész évben. De január 
elsején nemcsak az újévet, hanem Szent 

Vazult is ünneplik, aki ugyanúgy, mint nálunk a Mikulás, ajándékokkal pakolja 
tHlH�D�J\HrHkHk�FiSőit�



Az olaszok újév beköszöntével a fejük fölé néznek, hogy megszabaduljanak a 
rpJi�tHrKHktől��ps�s]y�s]HriQt�D]�DblDkRQ�tHs]ik�ki�D�rpJi�dRlJRkDt��DPitől�PHJ�
akarnak szabadulni. De az öltözködést sem hagyják ki a szilveszteri babonákból! 
Szilveszterkor piros IHKprQHPűt�YisHlQHk��KRJ\�s]HrHQFspM�k�lHJ\HQ��PDMd�pMIpl�
XtiQ����s]őlős]HPHt�PDMs]RlQDk�Hl�

Oroszországban az európai hagyományoktól 
HltprőHQ��QQHSlik�D�s]ilYHs]tHrt��YDllisi�RkRkbyl��
Míg a Római Egyház december 25-én tartja a 
Karácsonyt, addig a keleti ortodox szerint január 7-
én van a szeretet ünnepe. Oroszországban a 
s]ilYHs]tHr�D]�pY�Hlső�ps�legfontosabb ünnepe, ezen 
az estén állítják fel a karácsonyfát és ajándékozzák 
meg szeretteiket. Szilveszter éjjel érkezik a „Gyed 
Moroz” és ajándékokat tesz a fa alá. Tradicionális 
szilveszteri ételük a sózott hering tál céklával, 
tojással és hagymával, aPHl\�PHllp�SH]sJőt�

fogyasztanak. A családi ünnep után a legtöbb orosz utcára vonul és így ünneplik 
meg az újév eljövetelét. Oroszországban közel 75 éven át tilos volt a karácsony. 
Az 1917-es forradalom után ugyanis betiltották, és csupán 1992-en 
engedélyezték újból.

A svédek nemcsak karácsonykor, hanem szilveszterkor is ajándékoznak. Újév 
Hlőtt�HJ\�MHlkpSHs�DMiQdpkRt��J\Hrt\it�DdQDk�HJ\PisQDk��PiYHl�~J\�tDrtMik��tJ\�
örömet és fényt csempészhetnek egymás otthonába. Újévkor rizspudingot is 
Iő]QHk��DPibH���s]HP�PDQdXlit�rejtenek - aki megtalálja, szerencsés lesz az 
újévben.

Románia – Ünnepi medvetánc: Az ókori 
Rómából ered az a hagyomány, amely 
szerint karácsony és szilveszter között 
ünnepi medvetáncot kell lejteni. Habár elég 
gusztustalannak hangzik, hogy igazi 
PHdYHbőrbHQ�tiQFRlMXQk��PpJis a románok 
s]HriQt�H]]Hl�Hlű]ik�D�bDls]HrHQFspt� 

HPbHrQHk�D�bXli]isryl��tű]iMitpkryl��lHQFsH�ps�Yirsli�IRJ\Ds]tisryl�s]yl�D�
s]ilYHs]tHr��iP�D�YiliJ�t|bb�Rrs]iJirD�MHllHP]ő��KRJ\�HQQpl�sRkkDl�PHJlHSőbb��

$]�RlDs]Rk�SirRs�IHKprQHPűt�YisHlQHk��D�J|r|J|k�D]�yriikkDl�bDbrilQDk��D]�

$QJliibDQ�pMIplkRr��DPikRr�D]�yrD�Hl�ti�D]�Hlső�JRQJRt��kiQ\itMik�D�Ki]�Kitsy�

ypYbHQ�QHP�trQDk�D�k|YHtkH]ő�pYi�
KDtiridőQDSlybD��ps�D]�~M�QDStir~t�sHP�

rDJDdMik�D]�yriikDt��ps�IHlK~]]ik�őkHt��KRJ\�

tHlH�D�J\HrHkHk�FiSőit�

Készítette: Almanné Kovács Krisztina 



rpJi�tHrKHktől��ps�s]y�s]HriQt�D]�DblDkRQ�tHs]ik�ki�D�rpJi�dRlJRkDt��DPitől�PHJ�

IHKprQHPűt�YisHlQHk��KRJ\�s]HrHQFspM�k�lHJ\HQ��PDMd�pMIpl�
XtiQ����s]őlős]HPHt�PDMs]RlQDk�Hl�

HltprőHQ��QQHSlik�D�s]ilYHs]tHrt��YDllisi�RkRkbyl��

s]ilYHs]tHr�D]�pY�Hlső�ps�

PHl\�PHllp�SH]sJőt�

Hlőtt�HJ\�MHlkpSHs�DMiQdpkRt��J\Hrt\it�DdQDk�HJ\PisQDk��PiYHl�~J\�tDrtMik��tJ\�

Iő]QHk��DPibH���s]HP�PDQdXlit�

PHdYHbőrbHQ�tiQFRlMXQk��PpJis
s]HriQt�H]]Hl�Hlű]ik�D�bDls]HrHQFspt�

Rejtozködo tehetségek

5HMtő]k|dő�tHKHtspJHk
A kick-box eredetileg Japánból származik, amely ötvözi az ütés és rúgás 
�KDrFPűYps]HtHkből�s]irPD]y��tHFKQikikDt�D�bR[-szal. A kick-box nem tagadja 
D�trDdiFiRQilis�J\|kHrHit��dH�|QPDJit�QHP�KDrFPűYps]HtkpQt��KDQHP�HJ\�
modern k�]dősSRrtkpQt határozza meg. Ezt a sportágat választotta Molnár 
Emese 8.a-s diáktársunk és vele készítettem interjút.

• a

kick- boxot. Hogyan esett erre a választásod? Mikor 

kezdted?

o 2022 szeptemberében kezdtem, mivel alsóban nagyon sokan 
bántottak, úgy gondoltam, nagyon fontos az önvédelem, a
KDrFPűYps]Ht��(kkRr�kH]dtHP�Hl�kiFk-boxra járni.

• Hova jársz edzeni és milyen gyakorisággal?

o Isaszegre, heti 2-3 edzésre járok.

• Mik voltak a legjobb eredményeid és hol érted el azokat?

o Boxból nem versenyzem.

• Mit nyújt számodra a kick-box?

o Edzést, kikapcsolódást.

• Kik a példaképeid ebben a sportágban?

o $]�Hd]őiP.

• kick-boxszal, ha igen, mi 

az?

o Pontosítani a tudásomat, tapasztalatokat szerezni, és majd 
egyszer, KD�lHKHtőspJHP�lHs], versenyezni.

•
o A kick-box mellett még járok a személyi Hd]őYHl�J\P-be.

Köszönöm a beszélgetést és további sok sikereket kívánunk!

 

Készítette: Mester Luca Róza 7.a



Készítette: Horváth Jázmin 6.a

Zene ajánló

 

 

A Blackpink egy dél-koreai lánycsapat, amelyet a YG Entertainment alapítot. A csapat 2016. 

augusztus 8-án debütált a Square One című kislemezükkel. A kislemezen a "Boombayah" is 

szerepelt, amely az első számú a Billboard World Digital Songs listán. Az első öt hónapban 

elért kereskedelmi siker által a csoportot az év új előadójaként emlegeték a 31. Golden Disc 

Awards és a 26. Seoul Music Awards díjátadóján. 

Tagok: 1. Lalisa Manoban (Lisa);2.  Kim Ji Soo (Jisoo);3. Jennie Kim 

(Jennie);4. Park Chae Young (Rosé) 

Érdekességek: 
 Lisa, a csapat főtáncosa 

alapvetően thai származású és 

anyanyelvű, de folyékonyan beszél 

angol, japán, koreai nyelven, és tud 

egy kicsit kínaiul is. 

 A BLACKPINK rajongók 

hivatalos neve a BLINK. A BLINK szó a 

" bl /ack" és a "p/ ink " szavak 

kombinációja, ami azt jelenti, hogy a 

rajongók Blackpinkkel kezdődnek és 

Blackpinkkel végződnek. 

Top 10 legismertebb számuk 

1. Pink Venom / 2. Kill This Love/ 3.  Shut Down/ 4.  Whistle/ 5. Ddu-du ddu-du/ 

6. Boombayah/ 7. The girls (Blackpink the game ost)/ 8. As if it's your last/ 9. 

Tally/ 10. Lovesick Girls 

„Semmi ijesztő nincsen a tehetséges 

emberekben, azoktól kell félni, akik 

keményen dolgoznak.” 

(Lisa) 

5HMtő]k|dő�tHKHtspJHk

�KDrFPűYps]HtHkből�s]irPD]y��tHFKQikikDt�D�bR[
D�trDdiFiRQilis�J\|kHrHit��dH�|QPDJit�QHP�KDrFPűYps]HtkpQt��KDQHP�HJ\�

k�]dősSRrtkpQt

•

KDrFPűYps]Ht��(kkRr�kH]dtHP�Hl�kiFk
•

•

•

•
$]�Hd]őiP

•

KD�lHKHtőspJHP�lHs]
•

Hd]őYHl�J\P



képregény

Humor rovat

Készítette: Fercsik Jázmin 7.a



Humor rovat

Készítette: Fercsik Jázmin 7.a



 

 

A Zene házában jártunk! 

 

Az 5. és 6. évfolyam zenetagozatosai 

jutalomként egy „hangos” kiránduláson 

veŚeƩek részt ŽktſďerďeŶ a Magyar Zene 

Házában. 

sŽŶĂƩĂů ŵeŶtƺŶk ďe Ă <eůeƟďe, és onnan a 

széƉ ŝĚőŶek kƂszƂŶŚetőeŶ eůsétĄůtƵŶk Ă 
Városligetbe. 

�z éƉƺůet kşvƺů-ďeůƺů nagyon modern, mivel 2021-ďeŶ ůeƩ kész. 

<ĂƉtƵŶk eŐǇ feũŚĂůůŐĂtſt͕ ami az egészet egyedivé és ŝŶterĂkơvvĄ teƩe͘  

Minden teremben más zenei korszakkal ŝsŵerkeĚtƺŶk 
meg͘ �z eůső tereŵ Ăz őskŽrŝ zeŶét ŵƵtĂƩĂ ďe͘ 
DobokĂt ůĄƩƵŶk͕ és eŐǇ terŵészetet ďeŵƵtĂtſ 
kŝsfiůŵet veơteƩek. A 

második és harmadik 

teremben az ſkŽrŝ 
hangszereket ŵƵtĂƩák be. htſďďŝ 

teremben ſůŽŵƺveŐek vŽůtĂk͕ Ăŵŝk „énekeltekȟ͘ htĄŶĂ 
kƂzéƉkŽrŝ ŚĂŶŐszereket ŝs ŵeŐŶéztƺŶk, ha a hangszer elé 

álltunk, Ăz ĂĚŽƩ ŚĂŶŐszer megszſůalt a fejhallgatſďĂŶ. A 

kƂvetkező teremben újkori zenék és eszkƂzeŝ voltak. Sok 

ŐŝtĄr͕  zeŶeůeũĄtszſ, keverőƉƵůt és egyéb 20. századi 

hangszerek. Volt olyan zongora is, Ăŵŝ ŵĂŐĄtſů 
zŽŶŐŽrĄzŽƩ͘   

A Petofi Irodalmi Múzeumban jártunk

 

 

 

Elfáradtunk, de nagyon jól éreztük magunkat. Sok 

szuper emléket szereztünk it!  

Szívesen elmennék még egyszer, remek program 

kicsinek-nagynak, fiatalnak-idősnek! 

Mindenkinek ajánlom!! :) 

 

Készítete: Lakatos Ágnes 6.a  

 



Japán sajttorta

 

Kávés kuglóf karamellszósszal 

 
 

Hozzávalók a kávés kuglófhoz: 

4 db tojás 

250 g nádcukor 

1 csipet só 

200 g vaj 

250 g görög joghurt 

4 ek instant kávé                                                                   

 

50 ml víz (forró) 

375 g finomliszt

                                                                     

El készítés: 15perc 

10 g süt por

                                                                            

F zés: 15perc                                  

                                                                                                  Sütés: 60perc 

 

a karamellszószhoz:

                                                            12 adag lesz belőle

                                                                                            

150 g cukor

 

3 ek víz

 

2 teáskanál kávé

 

25 g vaj

 

75 ml habtejszín

 

 

Elkészítés: 

A tojásokat a cukorral és egy csipet sóval alaposan felverjük. Akkor jó, amikor már 

egészen világos. 

Ekkor hozzáadjuk az olvasztott vajat, a görög joghurtot és a kevés forró vízben 

kikevert instant kávét. Alaposan összekeverjük. 



Végül hozzászitáljuk a lisztet és a süt port is, és az egészet teljesen csomómentesre 

keverjük. 

A kuglófformát kivajazzuk, majd beleöntjük a tésztánkat. Párszor óvatosan 

ütögessük oda az asztalhoz, hogy a légbuborékok amennyire tudnak, távozzanak a 

süteményb l. 

180 fokos süt ben süssük kb. 1 órát. Az els  felében takarjuk le a formát, nehogy 

megégjen a süti teteje. A kész kuglófot a formából kifordítva hagyjuk kih lni, így 

kevésbé lesz púpos az alja. 

 

A karamellszószhoz a cukrot és a vizet forraljuk össze, majd amikor már kezd szép 

borostyánszín  lenni, adjuk hozzá a vajat és az instant kávét! 

Keverjük el alaposan, majd adjuk hozzá a habtejszínt, és f zzük még pár percet a 

szószt! 

A kész szószt kanalazzuk át egy kiönt be, és csurgassuk a megsült kuglóf tetejére! 

Hagyjuk picit megszilárdulni, majd fel is szeletelhetjük. 

 

                                                                                              Készítette: Ládonyi Lili Anna 8.a 



Játéktár

 

 

 

Patchwork – karácsonyi kiadás 

 

�zƷƩĂů kĂrĄĐsŽŶǇ ĂůkĂůŵĄďſů ďeŵƵtĂtŽk Ŷektek eŐǇ kĂrĄĐsŽŶǇŝ tĄrsĂsũĄtékŽt͕ ĂŵŝŶek Ă Ŷeve 
WĂtĐŚǁŽrk – kĂrĄĐsŽŶǇŝ kŝĂĚĄs. 

�z eŐǇ kĂrĄĐsŽŶǇŝ ũĄték͕ Ăŵŝ kétszemélyes͘ /Ʃ verseŶǇezŶŝ keůů eŐǇŵĄssĂů ƷŐǇ͕  ŚŽŐǇ vĂŶ 

ŵŝŶĚkét ũĄtékŽsŶĂk eŐǇ sĂũĄt tĄďůĄũĂ͕ és ĂrrĂ keůů ráilleszteni az ajándékokat. �z ĂũĄŶĚékŽk 
ĂůĂkzĂtŽkĂt fŽrŵĄůŶĂk͕ ezeket keůů ƷŐǇ fŽrŐĂtvĂ teŶŶŝ Ă sĂũĄt tĄďůĄĚrĂ͕ ŚŽŐǇ ůeŚetőůeŐ minél 

jobban kitöltsd Ăzt͘ sĂŶ eŐǇ kƂzƉŽŶƟ tĄďůĂ͕ Ăŵŝ kƂrƺů vĂŶŶĂk Ă ͕ ezek 
kƂzƺů keůů vĄůĂsztĂŶŝ͕ ŚŽŐǇ ŵeůǇŝket ĂkĂrũƵk Ă sĂũĄt tĄďůĄŶkrĂ ŚeůǇezŶŝ͘ jŐǇ ůeŚet feůveŶŶŝ Ăz 
ĂũĄŶĚékŽkĂt͕ ŚŽŐǇ ŚĂ ͕ Ăŵŝk vĂůſũĄďĂŶ ĂrĂŶǇ szşŶű gombok͘ � ũĄték eůeũéŶ 
5 gombbal kezĚesz͘ 'ŽŵďŽkĂt ŵéŐ ƷŐǇ tƵĚsz szerezŶŝ͕ ŚĂ termelsz͘ derŵeůŶŝ ƷŐǇ ůeŚet͕ ŚŽŐǇ 
Ă  a bábuddal ŵŝŶĚeŶ  ƵtĄŶ͕ és ŚĂ  

eŐǇ ŐŽŵď kéƉéŶ͕ ĂkkŽr ĂŶŶǇŝ ͕ ĂŵeŶŶǇŝ ƂsszeseŶ vĂŶ Ă ůerĂkŽƩ ĂũĄŶĚékĂŝĚŽŶ͘ 

  

�kkŽr ér véŐet Ă ũĄték͕ ŚĂ ŵŝŶĚkét ũĄtékŽs ďeůéƉ Ă ͘ �kkŽr ŶǇersz͕ 
ŚĂ ŶekeĚ vĂŶ Ă ͕ Ěe eďďőů ŵéŐ  le kell vonni ŵŝŶĚeŶ ŽůǇĂŶ 
ŵezőt͕ Ăŵŝt Ŷeŵ tƵĚtĄů ďetƂůteŶŝ Ă sĂũĄt tĄďůĄĚŽŶ͘ 

 

WrſďĄůũĄtŽk kŝ͊ :ſ ũĄtékŽt és ďŽůĚŽŐ kĂrĄĐsŽŶǇt͊ 

 

<észşteƩe͗ <ézĚŝ ^zŽfiĂ ϲ͘ď͘ 

 



Állati érdekességek

�zƷƩĂů kĂrĄĐsŽŶǇ ĂůkĂůŵĄďſů ďeŵƵtĂtŽk Ŷektek eŐǇ kĂrĄĐsŽŶǇŝ tĄrsĂsũĄtékŽt͕ ĂŵŝŶek Ă Ŷeve 
WĂtĐŚǁŽrk kĂrĄĐsŽŶǇŝ kŝĂĚĄs

�z eŐǇ kĂrĄĐsŽŶǇŝ ũĄték͕ Ăŵŝ ͘ /Ʃ verseŶǇezŶŝ keůů eŐǇŵĄssĂů ƷŐǇ͕  ŚŽŐǇ vĂŶ
ŵŝŶĚkét ũĄtékŽsŶĂk eŐǇ sĂũĄt tĄďůĄũĂ͕ és ĂrrĂ keůů �z ĂũĄŶĚékŽk 
ĂůĂkzĂtŽkĂt fŽrŵĄůŶĂk͕ ezeket keůů ƷŐǇ fŽrŐĂtvĂ teŶŶŝ Ă sĂũĄt tĄďůĄĚrĂ͕ ŚŽŐǇ ůeŚetőůeŐ 

Ăzt͘ sĂŶ eŐǇ kƂzƉŽŶƟ tĄďůĂ͕ Ăŵŝ kƂrƺů vĂŶŶĂk Ă ͕ ezek 
kƂzƺů keůů vĄůĂsztĂŶŝ͕ ŚŽŐǇ ŵeůǇŝket ĂkĂrũƵk Ă sĂũĄt tĄďůĄŶkrĂ ŚeůǇezŶŝ͘ jŐǇ ůeŚet feůveŶŶŝ Ăz 
ĂũĄŶĚékŽkĂt͕ ŚŽŐǇ ŚĂ ͕ Ăŵŝk vĂůſũĄďĂŶ ĂrĂŶǇ szşŶű ͘ � ũĄték eůeũéŶ 

kezĚesz͘ 'ŽŵďŽkĂt ŵéŐ ƷŐǇ tƵĚsz szerezŶŝ͕ ŚĂ ͘ derŵeůŶŝ ƷŐǇ ůeŚet͕ ŚŽŐǇ 
Ă ŵŝŶĚeŶ ƵtĄŶ͕ és ŚĂ 
eŐǇ ŐŽŵď kéƉéŶ͕ ĂkkŽr ĂŶŶǇŝ ͕ ĂŵeŶŶǇŝ ƂsszeseŶ vĂŶ Ă ůerĂkŽƩ ĂũĄŶĚékĂŝĚŽŶ͘

�kkŽr ér véŐet Ă ũĄték͕ ŚĂ ŵŝŶĚkét ũĄtékŽs ďeůéƉ Ă ͘ �kkŽr ŶǇersz͕ 
ŚĂ ŶekeĚ vĂŶ Ă ͕ Ěe eďďőů ŵéŐ ŵŝŶĚeŶ ŽůǇĂŶ 
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Rénszarvas

 

• Skandináviában, Oroszország északi területein, illetve Kanadában és 
Alaszkában honos 

• Testét csokoládébarna, fekete, illetve fehéresszürke szőrzet borítja. 

• Csapatokban, csordákban jár, s így vonul nyaranta az északabbra fekvő 
területekre. A csapat vezetője legtöbbször egy öreg, tapasztalt nőstény.   

1. Kitartó kocogók 

Mint tudjuk, a rénszarvasok csak a mesében repülnek, de hosszú távon futásban 
helytállnak. Nem olyan gyorsak, mint a lovak, de kitartóbbak.

2. Repülni nem tudnak, de remek úszók 

Ez a bámulatos kabát kiváló segítség rénszarvas barátainknak az úszásban. 
Nagyon erős úszók, legyen szó akár jeges folyóról vagy erősen hullámzó 
tengerről. Óránként akár 10 km-t is képesek leúszni, ami függ az időjárás 
viszontagságaitól is.

3. Óriási vándorlók 

Nem minden rénszarvas vándorol, amely viszont igen, az túlszárnyal 
(gondolatilag, nem fizikálisan) jó néhány szárazföldi vándorló emlőst. Néhány 
észak-amerikai rénszarvas évente akár 5000 kilométert vándorol, átlagosan napi 
35-40 kilométert tesznek meg. A régi időkben nem lehetett egyszerű tartani 
velük a lépést a kutatóknak. A mai modern technikának köszönhető a fent 
említett adat átlagolt.

4. Zuzmó imádók 

Tény, hogy a rénszarvasok többsége zuzmón él. A tundra vidékének 
keménysége miatt sok más választásuk nem is igen akadna.
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A University College London kutatói felfedezték, hogy a rénszarvas az egyetlen 
Rl\DQ�HPlős�D�I|ld|Q��DPHl\�kpSHs�litQi�D]�XltrDibRl\D�IpQ\t��0tJ�D]�HPbHr�
körülbelül 400 nanométert, addig a rénszarvas több, mint 320 nanométer 
hullámhosszúságot, melyek magukba foglalják azt a spektrumot, amelyet csak 
fekete fényben látunk. Ez segít nekik jobban, tisztábban tájékozódni az Északi 
sarki fényben.
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A több, mint ���IplH�s]DrYDs�k|]�l��HJ\Hd�l�D�rpQs]DrYDsRkQil�YDQ�D�Qő�QHPű�
példányoknak agancsuk. És nem is akár milyen. A hímek még a tél elején 
HlKDJ\Mik�DJDQFsXkDt��0tJ�D�K|lJ\Hk�sRkkDl�kpsőbb��(bből�DrrD�
következtethetünk, hogy a Mikulás szarvasai mind hölgyek…

7. Számik 

Svédországban csak egy úgynevezett számi faluban élve lehet rénszarvast 
tartani. Az országban, összesen 51 ilyen számi falu található. A számi falu nem 
is egy falu igazából, hanem egy földrajzi terület, ahol rénszarvastartást 
végeznek. Az 51 terület egyikén kirándultunk a múlt héten, így az Idre számi 
falu rénszarvasival találkoztunk fenn a hegyen. Az Idre számi falu teljes területe 
akkora, mint Jász-Nagykun-Szolnok megye.

8. Okos paták 

A rénszarvas patái nyáron kitágulnak, amikor a talaj puha, és télen 

összezsugorodik, amikor a talaj kemény.
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$�s]irD]I|ldi�HPlős|k�k|]|tt�D�lHJJD]dDJDbb��lHJHrősHbb�tHMH�D�rpQs]DrYDs�
tehénnek van. Zsírtartalma 22%, fehérje tartalma 10%, összehasonlítva a tehén 
tejjel, amely csak 3-4 % zsírt tartalmaz, máris látható a lényeges különbség.



 

Dasher (TÁLTOS), a Dancer(TÁNCOS), a Prancer(POMPÁS), a 
Vixen(CSILLAG), a Comet(ÜSTÖKÖS), az Cupid(ÍJAS), a Dunder(ÁGAS) és 
a Blixem(VILLÁM) nevet kapták az 1823-ban megjelent Szent Miklóshoz 
kDSFsRlydy�t|rtpQHtbHQ��D]RQbDQ�D�kpsőbbiHkbHQ�D�QHYHk�KRllDQdryl�QpPHtrH�
változtak két szarvas esetében. Dunder helyett Donner ( MENNYDÖRGÉS), 
Blixem helyett Blitzen ( Villám) lett.

 

 

Készítette: Mester Luca Róza 7.a



Készítette: Fercsik Jázmin 7.a


